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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

В Анкаре состоялась презентация 
«2016-й — Год Гейдара Алиева»

Союз инженеров и архитекторов тюркского мира 
(СИАТМ) в знак почтения памяти общенациональ-
ного лидера азербайджанского народа объявил 2016 
год «Годом Гейдара Алиева». В связи с этим в Анкаре 
была проведена презентация.
В мероприятии, проведенном в штабе ТЮРКСОЙ, 
приняли участие официальные лица Турецкого го-
сударства, сотрудники дипломатического корпуса в 
Анкаре, известные представители общественности 
страны, НПО и СМИ.

Владислава Рутицкая: «Создание  
логистического центра в Азербайджане 
позволит также интенсифицировать 
сотрудничество с Ираном и Турцией»

Азербайджан выразил желание интенсифицировать 
сотрудничество с Украиной в аграрной сфере.
Как сообщается со ссылкой на пресс-службу Мини-
стерства аграрной политики и продовольствия Укра-
ины, об этом заявила заместитель министра Вла-
дислава Рутицкая, комментируя рабочую поездку в 
Азербайджан.
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Глава МВД Франции: 
«Арест Салаха Абдеслама 
стал мощным ударом 
по террористам ИГИЛ в Европе»8
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Знакомство с Габалой, Исмаиллы 
и Шеки оставило глубокий след 
в памяти учащихся
Просветительская тур-акция, проходившая 16—19  
марта для учащихся IX—XI классов городов и рай-
онов нашей республики под девизом «Узнаем нашу 
страну», завершилась.
Члены трех групп, состоящих из  школьников Барды, 
Агджабеди и Мингячевира,  участвовавших в тур-
акции по маршруту Исмаиллы — Габала — Шеки,   
19 марта  отправились из габалинского отеля «Кавказ 
— Семь красавиц» в  районы проживания.
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В Приморском национальном 
парке состоялись концерт 
и фейерверк по случаю 
Новруз байрамы

С весенним

праздником

Новруз!

Президенту Российской Федерации
Его превосходительству

господину Владимиру Путину
Уважаемый Владимир Владимирович!
Глубоко опечален известием о многочисленных 

человеческих жертвах в результате крушения пас-
сажирского самолета Boeing 737-800 в аэропорту 
Ростова-на-Дону.

От имени народа Азербайджана и от себя лично 
выражаю искренние соболезнования Вам, родным и 
близким погибших, всему народу России.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 19 марта 2016 года

Президенту Тунисской Республики
Его превосходительству

господину Бежи Каиду ас-Себси

Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени народа Азербайджа-

на передаю Вам и вашему народу самые сердечные 
поздравления по случаю национального праздника 
Тунисской Республики — Дня независимости.

Верю, что  азербайджано-тунисская дружба и со-
трудничество и впредь будут развиваться и расши-
ряться в интересах наших народов.

В этот знаменательный день желаю Вам крепкого 
здоровья, успехов в делах, а дружественному народу 
Туниса — процветания и прогресса.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 16 марта 2016 года

19 марта в Баку состоялось 
общенародное веселье по слу-
чаю национального праздни-
ка азербайджанского народа 
— Новруза.
Как и каждый год, в праздно-

вании Новруза приняли участие 
Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев и его су-
пруга Мехрибан Алиева.

Сначала глава государства и 
его супруга прибыли на площадь 
перед Девичьей башней.

Юноши и девушки в нацио-
нальных костюмах преподнесли 
Президенту Азербайджана празд-
ничную хончу, поздравили главу 
государства и его супругу с Нов-
руз байрамы.

На крепостных стенах Ичери-
шехер и на площади, как напоми-
нание о нашей древней истории, 
выстроились воины с мечами и 
щитами.

Деде Горгуд дал свое благосло-
вение, пожелав, чтобы праздник 
Новруз принес азербайджанскому 
народу достаток и изобилие.

На площади танцевали дети 
в национальных костюмах. В ис-
полнении мастеров искусств зву-
чали песни, воспевающие весну и 
Азербайджан, создающие празд-
ничное настроение у участников.

Президент Ильхам Алиев за-
жег костер Новруза.

Глава государства выступил на 
праздничном веселье с речью.

Президент Ильхам Алиев принял участие 
в общенародном веселье по случаю 
Новруз байрамы
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по террористам ИГИЛ в Европе»
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Хроника
Президент Ильхам Алиев принял участие 
в общенародном веселье по случаю Новруз байрамы

— Дорогие друзья, сердечно по-
здравляю вас и весь азербайджанский 
народ с наступающим Новруз байра-
мы. Желаю всему азербайджанскому 
народу счастья и новых успехов.

Азербайджанский народ всегда 
был верен своим национально-духов-
ным ценностям. Сегодня Азербай-
джанское государство проводит по-
следовательную политику для защиты 
наших национальных ценностей.

Новруз байрамы — наше нацио-
нальное достояние. Независимое 
Азербайджанское государство так-
же построено на национально-ду-
ховных ценностях. В этом году мы 
отметим 25-ю годовщину восстанов-
ления независимости. На протяже-
нии этих лет Азербайджан стреми-
тельно развивался.

Процессы, происходившие в на-
шей стране в первые годы незави-
симости, вызывали большое беспо-
койство у всего азербайджанского 
народа. В результате гражданской во-
йны, экономического и политическо-
го кризиса, оккупации наших земель 
будущее Азербайджана находилось 
под вопросом. После того, как вели-
кий лидер Гейдар Алиев по требова-
нию народа пришел к власти, ситуа-
ция изменилась, были восстановлены 
стабильность, общественный порядок 
и Азербайджан вступил на путь раз-
вития. С того времени и по сегодняш-
ний день мы не свернули с этого пути 
развития.

Последние годы — это период 
стремительного развития. Азербайд-
жан добился больших успехов во всех 
сферах и сегодня является страной, 
проводящей, в подлинном смысле 
слова, независимую политику.

Безопасность в Азербайджане 
обеспечивается на высоком уровне. 
Сегодня азербайджанскому народу 
хорошо известно, что ситуация в раз-
личных регионах обостряется, возни-
кают новые очаги конфликтов, войн. 
В минувшем году, когда я выступал 
здесь, на празднествах, посвященных 
Новрузу, мы, конечно, и представить 
себе не могли, что за год произойдут 
такие перемены. Эти перемены не к 
лучшему — новые очаги конфликтов, 
противостояния, новые войны, ми-
грационный кризис. Азербайджан же 
является пространством стабильно-
сти и безопасности. Мы стараемся и 
будем стараться защитить нашу стра-
ну от всех возможных рисков, обеспе-
чить нашему народу спокойную, без-
опасную жизнь и вести нашу страну 
вперед по пути развития.

Сегодня для многих стран мира 
вопросы безопасности выходят на 
передний план. Азербайджан явля-
ется в этом смысле образцовой стра-
ной. Азербайджанский народ живет 
комфортно,  в условиях спокойствия 
и безопасности. Криминогенная об-
становка в Азербайджане очень хоро-
шая. По этому показателю мы входим 
в число лидеров в мировом масштабе. 
Словом, общественно-политическая 
стабильность, экономическое разви-
тие, безопасность — главные условия 
для развития любой страны. Мы мо-
жем с чувством гордости сказать, что 
в годы независимости, особенно в по-
следние годы, меры безопасности в 
Азербайджане обеспечиваются на са-
мом высоком уровне. Мы не вмешива-
емся во внутренние дела никаких дру-
гих стран, не ввязываемся ни в  какие 
авантюры, занимаемся своим делом, 
развиваем нашу страну, обеспечиваем 
благосостояние нашего народа. Ко-
нечно, мы никогда не позволяли и не 
позволим, чтобы кто-то вмешивался 
в наши внутренние дела, так как азер-
байджанский народ является хозяи-
ном своей судьбы. Мы делаем все воз-
можное для развития, процветания 
нашей страны. Все азербайджанское 
общество сплотилось вокруг единой 
идеи, цели — усилить нашу страну, 

развивать экономику, еще выше под-
нять благосостояние нашего народа.

Азербайджан является страной, 
пользующейся большим уважением в 
мировом масштабе. Первые месяцы 
текущего года еще раз показывают 
это. У нас принципиальная позиция 
по всем международным вопросам, 
и ни одна сторонняя сила не сможет 
повлиять на эту позицию. Мы — сто-
ронники справедливости, междуна-
родного права, сотрудничества. Мы 
никогда не позволяли, не позволяем 
и не позволим, чтобы Азербайджан 
стал пространством противостояния 
для обеспечения интересов других 
государств. Напротив, Азербайджан 
— пространство сотрудничества. Мы 
играем стабилизирующую, примири-
тельную роль в регионе. Уважение к 
нам постепенно растет, так как слова 
у нас совпадают с делами. Мы демон-
стрируем принципиальную позицию. 
Некоторым странам эта позиция мо-
жет не нравиться, но это не наша про-
блема. В таком случае, конечно, будет 
и давление, будут предприниматься 
попытки перетянуть нас на разные 
стороны. Вместе с тем, уважение к нам 
будет расти. Своей политикой мы за-
воевали большое уважение в мировом 
масштабе, и это уважение постепенно 
растет.

В последние два месяца — с конца 
ноября по настоящее время в Азер-
байджане побывали восемь глав госу-
дарств и правительств. За последние 
два месяца я принял участие во мно-
гих международных мероприятиях, 
в том числе в Давосском всемирном 
экономическом форуме. Этот фо-
рум является экономическим и по-
литическим форумом номер один в 
мировом масштабе. Азербайджан 
активно участвует в этом форуме, вы-
сказывает свою позицию. Интерес к 
Азербай джану постепенно возраста-
ет. Мюнхенская конференция по безо-
пасности, считаю, является вторым по 
значению после Давоса международ-
ным мероприятием мирового масшта-
ба. Азербайджан ежегодно участвует 
и в нем, высказывает свою позицию. В 
частности, излагает позицию в связи 
с армяно-азербайджанским, нагорно-
карабахским конфликтом, захватни-
ческой политикой Армении и всеми 
аргументами разносит в пух и прах 
армянскую пропаганду.

В этом году я принимал участие в 
Лондонской конференции. Эта кон-
ференция также была очень важной. 
Участие в данной конференции де-
монстрирует важность Азербайджа-
на, его роль в мире, и, конечно, сим-
патии к нам.

Я совершил официальные и рабо-
чие визиты в Объединенные Араб-
ские Эмираты, Исламскую Респу-
блику Иран, Турцию. То есть с конца 
января по настоящее время Азер-
байджан проводил очень активную 
внешнюю политику. Перечисленное 
—  это только мероприятия, в кото-
рых принимал участие я. Были прове-
дены и другие крупные мероприятия. 
В Баку состоялся IV Глобальный фо-
рум. В этом форуме приняли участие 
более 50 действующих и бывших глав 
государств и правительств. Все эти 
факторы свидетельствуют о том, что 
Азербайджан играет огромную роль 
в мировом масштабе, и эта роль, осо-
бенно в нынешнее время, возрастает. 
Мировая общественность видит, что в 
нашем регионе не так много стабиль-
ных стран, проводящих принципи-
альную политику.

Международные связи будут рас-
ширяться. В течение года ожидается и 
много других мероприятий, в частно-
сти, в следующем месяце в Баку состо-
ится VII Глобальный форум Альянса 
цивилизаций ООН. Проведение этого 
Форума в Баку является свидетель-
ством уважения к Азербайджану.

Что касается международных во-
просов, то основной вопрос для нас 
— урегулирование армяно-азербайд-

жанского, нагорно-карабахского кон-
фликта. К сожалению, в этом направ-
лении никаких подвижек нет. Главная 
причина этого — неконструктивная 
позиция Армении, равнодушие, а  в 
некоторых случаях провокация тех, 
кто непосредственно занимается дан-
ным вопросом. Я должен открыто ска-
зать об этом. Азербайджанский народ 
знает, должен знать это. Азербайджан-
ский народ и без того не очень верил в 
деятельность сопредседателей Мин-
ской группы. Однако их действия в 
январе этого года полностью подорва-
ли эту веру. Как вам известно, в Пар-
ламентской Ассамблее Совета Европы 
были выдвинуты две резолюции. Эти 
резолюции были составлены на ос-
нове очень глубокого анализа. Была 
проделана большая работа, и одна ре-
золюция была принята большинством 
голосов. В ней была осуждена армян-
ская оккупация, европейские депута-
ты заявили о зверствах, совершенных 
армянскими националистами про-
тив азербайджанского народа. К со-
жалению, другая резолюция не была 
принята. Нам не хватило всего лишь 
четырех голосов. Проведенный нами 
анализ показывал, что обе резолюции 
свободно пройдут, у нас было доста-
точно информации об этом. Такую 
уверенность в нас вселили депутаты 
Парламентской Ассамблеи Совета Ев-
ропы, министерства иностранных дел 
многих стран. Однако грубое вмеша-
тельство сопредседателей Минской 
группы в работу Совета Европы при-
вело к этой нелицеприятной ситуа-
ции. Они побывали в Совете Европы. 
Оказали там давление на руководство 
Совета Европы, с тем, чтобы эта ре-
золюция не была принята, якобы она 
создает проблему урегулированию 
конфликта. Мы воспринимаем это как 
провокацию. Должен также отметить, 
что аналогичные сигналы, месседжи 
они послали не только Страсбургу, но 
и министерствам иностранных дел 
многих европейских стран, с тем, что-
бы эта резолюция не была принята. В 
итоге нам, как я уже сказал, не хватило 
всего  четырех голосов. Конечно, было 
бы лучше, если бы эта резолюция 
была принята. Если учесть, что первая 
резолюция, в которой нашли отраже-
ние все необходимые нам положения, 

была принята, то непринятие второй 
резолюции — не большая трагедия. 
Я говорю об этом просто для того, 
чтобы азербайджанский народ еще 
раз узнал, что неразрешенность кон-

фликта связана не только с позицией 
Армении. Сопредседатели Минской 
группы, получившие мандат для того, 
чтобы непосредственно заниматься 
данным вопросом, своей деструк-
тивной деятельностью служат замо-
раживанию конфликта. Превышая 
свои полномочия, они вмешиваются 
в работу международных организа-
ций. Вместо того, чтобы оказывать 
давление на Армению, они покрови-
тельствуют армянам, защищают их. 
Вместо урегулирования конфликта 
они выдвигают странные предложе-
ния о том, что необходимо укреплять 
меры безопасности на линии сопри-
косновения. То есть что это означает? 
Это означает, что пусть государство-
агрессор чувствует себя комфор-
тно,  еще более закрепит оккупацию, 
статус-кво. Здесь мы, конечно, видим 
недружеское, неискреннее отношение 

к Азербайджану, а также лицемерие, 
и мы открыто заявляем, говорим это 
им в лицо. Говорю здесь об этом уже 
и общественности. С одной стороны, 
их главы государств неоднократно за-
являли, что статус-кво неприемлем, 
его необходимо изменить. С другой 
стороны, деструктивная деятельность 
сопредседателей Минской группы 
служит укреплению статус-кво. Вот 
основная причина затягивания кон-
фликта, и я считаю, что азербайджан-
скому народу давно известно, какие 
факторы стоят за этой политикой. Это 
— несправедливость. Это — политика 
двойных стандартов. Мы отвергаем 
эту политику и отныне со всех трибун 
будем говорить свое слово. Однако 
мне хочется, чтобы азербайджанская 
общественность знала и то, что это — 
реальность, реальная политика. Как 
бы ни было  горько признавать, это 
— реальная политика, и мы не при-
нимаем эту политику. Политика Азер-
байджанского государства опирается 
на международное право, справедли-
вость, сотрудничество. Однако такие 
провокационные шаги против нас, ко-
нечно, не остаются и не останутся без 
ответа.

Для урегулирования конфликта, в 
первую очередь, наша страна, армия 
должны стать еще сильнее. В этом на-
правлении проводится большая ра-
бота. Сегодня мы получили полное 
преимущество на линии соприкос-
новения. По врагу наносятся сокру-
шительные удары, противоположная 
сторона впадает в панику и понимает, 
что без политической, экономической 
и военной поддержки извне ни одной 
недели не сможет удерживать под ок-
купацией захваченные земли. Мы же 
становимся сильнее, должны стать 
сильнее. Азербайджанский народ ре-
шит этот вопрос. Я уверен в этом.

В 2016 году политические и эконо-

мические реформы еще более углу-
бляются. Азербайджан идет по пути 
демократии. В Азербайджане обеспе-
чиваются все свободы, на высоком 
уровне защищаются права человека. 
Искренне могу сказать, что по демо-
кратическому развитию Азербайджан 
сегодня может служить примером для 
многих стран.

Уверен, что проводимые в экономи-
ческой сфере глубокие реформы пол-
ностью устранят нашу зависимость от 
нефтяного фактора. Это — наша цель. 
Мы продвигаемся к ней. Начавшаяся 
с конца прошлого года и продолжаю-
щаяся в этом году политика реформ 
уже дает прекрасные результаты. Вне-
сены изменения в законодательство. 
Я подписал соответствующие распо-
ряжения. Предпринимаются конкрет-
ные шаги по обеспечению долгосроч-

ного, устойчивого экономического 
развития Азербайджана. Уверен, что 
основные реформы, которые будут 
продолжаться до конца года, то есть 
решения, которые будут приняты, 
создадут такие условия, когда эконо-
мика Азербайджана сократит и, как 
я уже сказал, полностью устранит 
зависимость от нефтяного фактора. 
Устойчивое развитие — наша цель. 
Хочу также отметить, что мы опира-
емся только на собственные ресур-
сы. Правда, в некоторых средствах 
массовой информации написано, что 
Азербайджан просил об иностранной 
поддержке, иностранной финансовой 
помощи. Это — абсолютная ложь и 
провокация, которая не к лицу вли-
ятельным органам печати. Мы жили 
и будем жить за счет самих себя. Мы 
будем обеспечивать экономическое 
развитие насколько сейчас нам позво-
ляют наши возможности. В то же вре-
мя должен отметить, что влиятельные 
международные структуры, в частно-
сти Международный валютный фонд, 
поддерживают наши экономические 
реформы и высоко оценивают нашу 
политику. Должен также отметить, 
что, несмотря на резкое падение цен на 
нефть, Давосский всемирный эконо-
мический форум удостоил экономику 
Азербайджана 40-го места в мировом 
масштабе по конкурентоспособности. 
Это тоже очень высокий показатель. 
Реформы будут углубляться, во всех 
сферах полностью будет обеспечена 
прозрачность. Мы будем проводить 
нашу дальнейшую экономическую де-
ятельность, политику на основе новой 
экономической модели, и уверен, что 
в ближайшее время мы добьемся еще 
более внушительных результатов.

Хочу также отметить, что в ре-
зультате принятых государством  
неотложных мер только в первом 
квартале года — квартал еще не завер-

шился — в государственном секторе 
было открыто  около 30 тысяч новых 
рабочих мест. Это — меры, принятые 
по  моему указанию. Конечно, мы хо-
рошо понимаем, что каждая страна 
должна стараться, чтобы в частном 
секторе открывались рабочие места. 
Работа в этом направлении идет. Биз-
нес-структурам даны соответствую-
щие рекомендации. Им также будет 
оказана финансовая поддержка. В 
частности, объем проектов, реализа-
ция которых предусмотрена в этом 
году, составляет около 1,5—2 милли-
арда манатов. То есть это приведет к  
созданию десятков тысяч новых рабо-
чих мест. Но необходимо было при-
нять и неотложные меры. 

Речь Президента Ильхама Алиева
 01

 03
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Президент Ильхам Алиев принял участие 
в общенародном веселье по случаю Новруз байрамы

Повторяю, в государственном сек-
торе, государственными компаниями 
и государственными структурами от-
крыто около 30 тысяч рабочих мест. 
Такова наша социальная политика. 
Потому что в центре нашей политики 
находится гражданин Азербайджана. 
Несмотря на то, что наши доходы со-
кратились, цены на нефть резко упали, 
мы приняли решение о повышении 
зарплат, пенсий, они увеличены на 10 
процентов. Пока наших возможностей 
хватает на это. Однако хочу также от-
метить, что если посмотреть вокруг, то 
можно увидеть, что это редкий случай, 
так как, особенно в период  мирового 
кризиса, зарплаты не повышаются, а 
урезаются, не выплачиваются. Мы же 
еще раз демонстрируем нашу социаль-
ную политику. Мы показываем, что 
Азербайджан будет уверенно разви-
ваться. Такая уверенность есть. Ника-
кой кризис, снижение цен на нефть не 
повлияют на нашу политику. У нас до-
статочно ресурсов, валютных запасов, 
наши экономические показатели очень 
позитивны. Конечно, проводимые ре-
формы будут нас еще более усиливать.

Мы задействуем новые отрасли, ко-
торые принесут нашей стране большие 
политические и экономические диви-
денды.  Хочу особо отметить транс-
портный сектор. В настоящее время 
мы работаем над созданием коридоров 
Восток — Запад и Север — Юг, есть 
первичные результаты. Проводимая 
нами политика, выдвинутые инициа-
тивы дают результат. Для повышения 
привлекательности транспортного ко-
ридора Восток — Запад мы выдвину-
ли инициативу о проведении единой 
тарифной политики с соседними стра-
нами — Грузией и Турцией. Это иници-
атива была воспринята положительно. 
Работа уже ведется. Эти вопросы были 
обсуждены в рамках моих визитов в 
Грузию и Китай в конце минувшего 
года и недавнего  визита в Турцию. Мы 
создаем новый коридор. Кратчайший 
путь из Азии в Европу пройдет через 
территорию Азербайджана. Чтобы до-
биться этого,  мы создали и создаем 
необходимую инфраструктуру, в то же 
время с соседними странами должна 
проводиться единая тарифная полити-
ка, чтобы расходы здесь уменьшились 
еще больше.

Недавнее ускорение реализации 
транспортного коридора Север — Юг 
также связано с нашей инициативой. 
Сейчас ведутся переговоры как с Ира-
ном, так и с Россией, и Азербайджан 
здесь вновь играет важную роль. Уве-
рен, что мы создадим и этот коридор. 
Таким образом, после создания данных 
коридоров Азербайджан на протяже-
нии десятилетий будет получать боль-
шую политическую и экономическую 
выгоду. Доходы транспортного секто-
ра, в отличие от нефти, являются неис-
черпаемым богатством.

В связи с нефтегазовым сектором в 
феврале этого года в Баку состоялось 
второе заседание Консультативного 
совета Южного газового коридора. 
Оно прошло с большим успехом. Азер-
байджан вновь продемонстрировал 
свою лидирующую роль. По итогам за-
седания Консультативного совета была 
подписана Совместная декларация. Ее 
подписали 11 стран — Азербайджан, 
Грузия, Турция, Греция, Болгария, Ал-
бания, Италия, Хорватия, Монтенегро, 
Соединенные Штаты Америки, Вели-
кобритания и Европейская комиссия. 
То есть эту Декларацию подписали 12 
сторон. Суть Декларации заключается 
в том, что координационная работа бу-
дет продолжаться и дальше. В докумен-
те отмечена ведущая, стратегическая, 
лидирующая роль Азербайджана. То 
есть вся международная обществен-
ность уже принимает и знает, признает,  
что если бы мы не проявили инициати-
вы, не выделили финансовые средства, 
то Южный газовый коридор все еще 
оставался бы прекрасной идеей, кото-
рую мы обсуждали бы еще на протяже-
нии десятилетий. Мы превращаем эту 
идею в реальность. Южный газовый 
коридор является проектом, представ-
ляющим огромное значение для нас, 
он позволит нам экспортировать наши 
богатые газовые ресурсы. Без реализа-
ции данного проекта эти ресурсы оста-
вались бы на дне моря. Мы извлекаем 
их, создаются тысячи, десятки тысяч 
рабочих мест. Экспортный потенциал 
Азербайджана усилится. Наше значе-
ние еще более повысится. Азербайд-
жан становится незаменимой для Ев-
ропы страной. Наши интересы будут 
обеспечены, наша сила приумножится.

Как вам известно, нынешний год   в 
Азербайджане объявлен «Годом муль-
тикультурализма». Не только потому, 
что в этом году в Азербайджане состо-
ится VII Глобальный форум Альянса 
цивилизаций, а потому, что происхо-
дящие сегодня в мире столкновения, в 
том числе столкновения на националь-
ной, религиозной почве, вызывают у 
нас большое беспокойство. Мы по-
казываем путь, пример. Показываем, 
что мультикультурализм живет. Те, кто  
утверждают, что мультикультурализм 
потерпел крах, пытаются уничтожить 
его. Они, возможно, не понимают, ка-
кую большую ошибку совершают. Мы 
показываем, что это возможно. Мы 
показываем, что должно быть так. Мы 
показываем, что все национальности, 
представители всех религий живут и 
будут жить как одна семья. Азербайд-
жанское государство защищает их, их 
интересы, национальные чувства, до-
стоинство. Они — наши братья. Наша  
сила — в единстве. Азербайджан — 
многонациональная, многоконфессио-
нальная страна. Это — наше достояние. 

Мы должны и будем беречь его, и, хочу 
еще раз сказать, мы показываем путь 
миру. Мы показываем путь во многих 
вопросах — развитие, независимость, 
достоинство, принципиальная полити-
ка, международные, межнациональные 
отношения, отношения между религи-
ей и государством, энергетическая по-
литика, транспортная политика. Вот 
реалии сегодняшнего Азербайджана.

Уверен, что мы успешно завершим 
и 2016 год. Успешное развитие Азер-
байджана будет обеспечено.

Еще раз поздравляю вас и весь 
азербайджанский народ с прекрасным 
праздником. Спасибо.

q q q
Затем Президент Азербайджана 

Ильхам Алиев и его супруга Мехрибан 
Алиева прибыли в Приморский нацио-
нальный парк.

Главу государства и его супругу 
встретили главные персонажи Новруз 
байрамы — Кеса и Кечаль.

Кеса и Кечаль поздравили Прези-
дента и его супругу с праздником, по-
состязались с главой государства в би-

тье яиц.
Президент Ильхам Алиев и его су-

пруга Мехрибан Алиева посмотрели 
праздничный концерт.

Глава государства и его супруга 
ознакомились с ярмаркой «Новруз», 
организованной по случаю праздника 
Министерством сельского хозяйства. 
Здесь демонстрируется продукция, вы-
ращенная на плодородной азербайд-
жанской земле. На ярмарке свою про-
дукцию представляют 42 компании из 
10 экономических районов нашей стра-
ны. В результате реформ, проводимых 
в Азербайджане в последнее время, в 
сельском хозяйстве, как и во всех сфе-
рах, достигнуты значительные успехи.  
Сегодня Азербайджан обеспечивает 
себя качественной сельскохозяйствен-
ной продукцией. Потребность в эколо-
гически чистой сельскохозяйственной 
продукции Азербайджана растет и в 
мире.

Новруз — это праздник, продолжа-
ющий наши традиции, исходящие из 
исторической памяти народа, объеди-
няющий наше прошлое и настоящее. 

Именно поэтому запрет, наложенный в 
годы советской власти, не смог стереть 
Новруз, как и другие наши националь-
но-духовные ценности, из сознания 
азербайджанского народа. В сохране-
нии и развитии национально-духовных 
ценностей каждого народа большая 
ответственность ложится и на исто-
рические личности. Одной из  заслуг 
великого лидера Гейдара Алиева перед 
нашей историей является возвращение 
Новруза нашему народу. Именно бла-
годаря Гейдару Алиеву наш националь-
ный праздник Новруз в 70—80-х годах 
прошлого века стал отмечаться  более 
массово, чем в предыдущие времена. 
В период руководства независимым 
Азербайджаном великим лидером  
Гейдаром Алиевым торжества, связан-
ные с Новрузом, окончательно вошли 
в жизнь нашего народа. Сегодня Пре-
зидент Ильхам Алиев уделяет особое 
внимание нашему культурно-духов-
ному наследию. Поздравления с Нов-
рузом, ежегодно адресуемые народу 
главой государства, свидетельствуют о 
его большом уважении к нашим нацио-
нально-культурным ценностям.

Отметим, что в 2010 году решением 
ООН 20 марта был объявлен Между-
народным днем Новруза. Это было 
проявлением уважения на уровне са-
мой влиятельной структуры мира к 
национально-духовной памяти более 
200 миллионов человек, проживающих 
в обширном ареале. Древний Новруз 
также является даром, наследием на-
ших предков. Новруз байрамы, игра-
ющий большую роль в формировании 
национального образа мышления и 
идеологии, воплощает в себе чистоту, 
высокие человеческие ценности. Нов-
руз, воспевающий возрождение жизни, 
на протяжении веков призывает наш 
народ к светлому завтрашнему дню, 
счастливому будущему. Этот праздник 
заложил такие здоровые основы, как 
укрепление единства и добрых отно-
шений между людьми, их милосердие 
и внимание друг к другу.

Президент Ильхам Алиев и Мехри-
бан Алиева послушали выступления 
ритм-группы «Натиг» и ашугов, по-
смотрели образцы азербайджанских 

ковров.
«Восточный базар», организован-

ный в Национальном парке, вызвал 
большой интерес у участников празд-
ничного веселья. С интересом были 
встречены состоявшиеся здесь высту-
пления самодеятельных коллективов 
и образцы ремесленничества из раз-
личных регионов нашей страны. Непо-
далеку на ковре боролись молодые пех-
леваны, спортсмены демонстрировали 
свое мастерство.

Президент Ильхам Алиев, первая 
леди Мехрибан Алиева и другие участ-
ники веселья с интересом посмотрели 
эти сценки и образцы древнего народ-
ного искусства.

На церемонии, на которой были 
продемонстрированы древние народ-
ные ремесла, были также представле-
ны различные сладости, являющиеся 
символом Новруз байрамы. Образцы 
кухни Новруза, доставленные из раз-
личных районов, также вызвали инте-
рес у участников веселья.

Президент и его супруга посмотре-
ли уголок, созданный в связи с финаль-
ным этапом чемпионата Европы среди 
футболистов в возрасте до 17 лет, ко-
торый будет проведен в Баку с 5 по 21 

мая. Здесь главе государства и его су-
пруге были вручены билеты на церемо-
нию открытия чемпионата.

Отметим, что решение о проведе-
нии чемпионата в нашей стране было 
принято на заседании Исполнительно-
го комитета УЕФА в марте 2012 года в 
Стамбуле. В Баку будут проведены все 
матчи финального этапа чемпионата 
с участием 16 команд. Планируется, 
что к проведению этих престижных 
соревнований будут привлечены 800 
волонтеров. В сферу деятельности во-
лонтеров входят проверка билетов, во-
просы, связанные с медиа, протоколом, 
маркетингом, регистрацией, приемом 
гостей, медицинским обслуживанием, 
транспортом и др.

Осталось ровно три месяца до нача-
ла соревнований Гран-при Европы по 
«Формуле-1», которые пройдут в Баку 
19 июня. В связи с этим Операцион-
ная компания «Бакинский городской 
округ» в дни празднования Новруз бай-
рамы создала на приморском бульваре 
развлекательную зону «Формула-1». В 
зоне, где будет отведено место для си-
муляционных игр, развлекательного 
пространства для малолетних детей, 
специальных уголков, освещающих 
деятельность волонтеров и маршалов, 
планируется также организация кон-
цертных программ.

И здесь Президенту Ильхаму Алие-
ву и Мехрибан Алиевой были вручены 
билеты на соревнования.

Президент Азербайджана еще раз 
выразил добрые пожелания в связи 
с Новрузом жителям Баку и гостям 
столицы, вышедшим на праздничную 
прогулку.

В общенародном веселье по слу-
чаю Новруз байрамы приняли участие 
премьер-министр Артур Раси-заде, 
председатель Милли Меджлиса Огтай 
Асадов, руководитель Администрации 
Президента Рамиз Мехтиев и другие 
официальные лица.

Праздничное веселье продолжи-
лось красочной концертной програм-
мой с участием мастеров искусств и на-
родных исполнителей.

АЗЕРТАДЖ

 01-02
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Политика и Общество

Союз инженеров и архи-
текторов тюркского мира 
(СИАТМ) в знак почтения 
памяти общенационального 
лидера азербайджанского 
народа объявил 2016 год 
«Годом Гейдара Алиева». В 
связи с этим в Анкаре была 
проведена презентация.
В мероприятии, проведенном 

в штабе ТЮРКСОЙ, приняли 
участие официальные лица Ту-
рецкого государства, сотрудники 
дипломатического корпуса в Ан-
каре, известные представители 
общественности страны, НПО и 
СМИ.

Сначала минутой молчания 
была почтена память героев, от-
давших жизни в битве при Ча-
наккале, прочитаны молитвы за 
упокой их душ.

Затем был показан докумен-
тальный фильм о содержательной 
жизни и разносторонней поли-
тической деятельности великого 
лидера Гейдара Алиева.

Затем был показан фильм о де-
ятельности СИАТМ.

Были заслушаны доклады 
министра экологии и градостро-
ительства Турции Фатмы Гюль-
демет Сары, президента Фонда 
тюркской культуры и наследия 
Гюнай Эфендиевой, старшего со-
ветника Администрации Пре-
зидента Турции Ялчина Топчу, 
председателя Союза инженеров 
и архитекторов тюркского мира 
Акифа Озкала, советника посоль-
ства Азербайджана в Анкаре Ра-
мина Гурбанова, заместителя ге-
нерального секретаря ТЮРКСОЙ 
Фирата Пурташа и других.

Говоря о заслугах великого ли-
дера Гейдара Алиева перед тюрк-
ским миром, в том числе работе, 
проделанной им по увековечению 
азербайджано-турецкого брат-
ства, министр Фатма Гюльдемет 
Сары отметила, что решение, 
принятое СИАТМ об объявлении 
2016 года «Годом Гейдара Алиева», 
имеет высокое нравственное зна-
чение.

Подробно проинформировав 
об исторической миссии обще-
национального лидера Гейдара 
Алиева в сохранении и пропа-
ганде национально-духовных 

ценностей азербайджанского на-
рода, признании выдающихся 
личностей, объединения и раз-
вития тюркского мира, Гюнай 
Эфендиева сказала, что эта поли-
тика успешно продолжается Пре-
зидентом Ильхамом Алиевым. 
Она отметила значение проектов 
по сохранению нематериально-
го наследия, осуществляемых по 
инициативе президента Фонда 
Гейдара Алиева Мехрибан Алие-
вой в Азербайджане и за преде-
лами страны. Гюнай Эфендиева 
с сожалением отметила, что в 
результате продолжающейся ок-
купационной политики Армении 
против Азербайджана полностью 
уничтожено культурное наследие 
в Нагорном Карабахе и на приле-
гающих к нему оккупированных 
территориях. Участники меро-
приятия были подробно проин-
формированы о проектах, запла-
нированных Фондом тюркской 
культуры и наследия.

Председатель СИАТМ Акиф 
Озкал проинформировал о вы-
соких целях и задачах, постав-
ленных руководимой им струк-
турой, принявшей решение об 
объявлении 2016 года «Годом 
Гейдара Алиева». Генеральный 
секретарь отметил, что междуна-
родные экономические проекты, 
осуществленные великим сыном 
тюркского мира — великим лиде-
ром Гейдаром Алиевым, являются 
ценными образцами.

В других выступлениях гово-
рилось о бесценных заслугах об-
щенационального лидера Гейдара 
Алиева перед тюркским миром. 
Было сообщено, что почтение 
памяти великого лидера, еще при 
жизни воздвигшего себе вечный 
памятник в сердцах людей свои-
ми практическими делами, свиде-
тельствует о внимании и уваже-
нии тюркоязычных народов к его 
светлой памяти. Было доведено 
до внимания, что церемонии, ко-

торые будут посвящены светлой 
памяти великого лидера Гейдара 
Алиева, осуществившего истори-
ческую миссию во имя единства 
тюркского мира, станут еще од-
ним вкладом в идеи объединения. 
В выступлениях подчеркивалось, 
что Гейдар Алиев посвятил всю 
свою политическую деятельность 
созиданию. Так, решение об объ-
явлении 2016 года «Годом Гейдара 
Алиева» имеет очень важное зна-
чение для тюркского мира.

Было сообщено, что в рамках 
«2016-й — год Гейдара Алиева» 
в ряде городов Азербайджана и 
Турции будут проведены много-
численные мероприятия по раз-
личным направлениям полити-
ческой деятельности великого 
лидера. А в конце нынешнего года 
Союз инженеров и архитекторов 
тюркского мира совместно с Фон-
дом тюркской культуры и насле-
дия проведут Съезд инженерии, 
архитектуры и градостроитель-
ства тюркского мира.

После официальной церемо-
нии участники посмотрели вы-
ставку проектов СИАТМ.

Затем от имени Союза инже-
неров и архитекторов тюркско-
го мира были вручены дипломы 
Фатме Гюльдемет Сары, Гюнай 
Эфендиевой и другим.

Гюнай Эфендиева, в свою оче-
редь, вручила Фатме Гюльдемет 
Сары подарок Фонда тюркской 
культуры и наследия.

Церемония продолжилась ху-
дожественной программой.

АЗЕРТАДЖ

В Анкаре состоялась презентация 
«2016-й — Год Гейдара Алиева»

Азербайджан выразил же-
лание интенсифицировать 
сотрудничество с Украиной 
в аграрной сфере.

Как сообщается со ссылкой 
на пресс-службу Министерства 
аграрной политики и продо-
вольствия Украины, об этом 
заявила заместитель министра 
Владислава Рутицкая, коммен-
тируя рабочую поездку в Азер-
байджан.

«Мы имели эффективные 
встречи в Министерстве сель-
ского хозяйства Азербайджа-
на, в частности с министром 
Гейдаром Асадовым, обсудили 
важные вопросы с заместителем 
министра экономики Азербайд-
жана Сахилем Бабаевым. Речь 

шла о создании мощного логи-
стического центра в Азербайд-
жане, который позволит значи-
тельно увеличить товарооборот 

сельскохозяйственной продук-
ции между двумя странами. Для 
нашей страны — это не только 
новые возможности по экспорту 

продукции, но и интенсифика-
ция торгового сотрудничества с 
Ираном и Турцией», — отмети-
ла Владислава Рутицкая.

Кроме того, заместитель ми-
нистра отметила, что дополни-
тельная инфраструктура для 
проекта «Шелковый путь» мо-
жет увеличить объемы поста-
вок. Она выразила надежду, что 
Украина в будущем увеличит 
поставки в Азербайджан про-
дукции животноводства, а так-
же спирта и алкогольных напит-
ков. «Наши азербайджанские 
коллеги уже выразили желание  
углубления сотрудничества с 
украинской стороной», — доба-
вила замминистра.

АЗЕРТАДЖ

Владислава Рутицкая: «Создание  логистического центра 
в Азербайджане позволит также интенсифицировать 
сотрудничество с Ираном и Турцией»

Подразделения вооруженных сил Ар-
мении, используя крупнокалиберные пу-
леметы, в течение суток нарушили режим 
прекращения огня на различных направ-
лениях фронта в целом 132 раза.

Как сообщили в пресс-службе Мини-
стерства обороны, с позиций, располо-
женных в селе Беркабер Иджеванского 
района Армении, были обстреляны наши 
позиции, дислоцированные в селе Гызыл-
гаджилы Газахского района, с позиций, 
находящихся в селе Айгепар Бердского 
района, были обстреляны наши позиции, 

дислоцированные в селе Агдам Товузского 
района, с позиций на безымянных высотах 
на территории Красносельского района — 
наши позиции на безымянных высотах Гя-
дабейского района.

Позиции наших Вооруженных сил 
были также обстреляны с позиций, нахо-
дящихся близ сел Гюлистан Геранбойского 
района, Чилябюрт, Гейарх, Ярымджа Тер-
терского района, Шихлар, Юсифджанлы, 
Новрузлу, Джавахирли, Сарыджалы, Кен-
герли, Мерзили, Гарагашлы, Шураабад 
Агдамского района, Куропаткино Ходжа-

вендского района, Гараханбейли, Горадиз, 
Горган, Ашагы Сеидахмедли Физулинско-
го района, Мехдили Джебраильского рай-
она, а также с позиций, расположенных 
на безымянных высотах на территории 
Гейгельского, Геранбойского, Ходжавенд-
ского, Физулинского и Джебраильского 
районов.

Вооруженные силы Азербайджана, 
учитывая оперативную обстановку, нанес-
ли 132 залповых удара по огневым точкам, 
позициям и окопам врага.

АЗЕРТАДЖ

Подразделения вооруженных сил Армении 
продолжают нарушать режим прекращения огня

19 марта всенародное весе-
лье и праздничные гулянья по 
случаю прихода в Азербайджан 
Новруза, символа пробуждения 
природы, возрождения жизни, 
изобилия, продолжилось кон-
цертной программой, органи-
зованной в Приморском нацио-
нальном парке Исполнительной 
властью города Баку, Мини-
стерством культуры и туризма 
и ЗАО «Азербайджанское теле-
радиовещание».

Жители города и гости на-

шей столицы, собравшиеся пе-
ред сооруженной в парке пере-
движной сценой, послушали 
песни в исполнении известных 
мастеров искусств, посмотрели 
красочные танцы. Песни, вос-
певающие красоту нашей ро-
дины, создали у зрителей осо-
бый настрой, приумножили их 
праздничную радость.

Праздничное торжество за-
вершилось грандиозным фей-
ерверком. Весеннее небо Баку 
украсил красочный салют.

АЗЕРТАДЖ

В Приморском национальном парке 
состоялись концерт и фейерверк 
по случаю Новруз байрамы

Просветительская  тур-
акция, организованная  по по-
ручению Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева  в регионах нашей респу-
блики с 16 по 19 марта в рамках 
проекта «Узнаем нашу страну»,  
завершилась.

Учащиеся  общеобразо-
вательных школ Евлахского, 
Уджарского, Зардабского, Аг-
дамского, Ходжалинского, Ход-
жавендского, Кяльбаджарского 
и Лачинского районов и их учи-

теля во время четырехдневной 
поездки в южный регион не-
посредственно ознакомились с 
памятниками, отражающими 
историю, культуру городов и 
районов, образом жизни и бы-
том населения, музеями, тури-
стическими объектами,  работой  
по осуществлению государ-
ственной программы по соци-
ально-экономическому разви-
тию регионов и реализуемыми 
инфраструктурными проекта-
ми.

19 марта  ответственные ра-
ботники Исполнительной власти 
Лянкяранского района, учителя 
и  представители общественно-
сти проводили участников тур-
акции  с Площади флага в городе 
Лянкяран.

Участники акции, покидая 
южный регион с богатыми впе-
чатлениями,  выразили призна-
тельность главе государства за  
условия для непосредственного 
ознакомления с нашей страной.

АЗЕРТАДЖ

Участники тур-акции «Узнаем нашу страну» 
уехали из южного региона с приятными 
впечатлениями

По инициативе посольства 
Азербайджана в Республике 
Польша состоялось торжество 
по случаю Новруз байрамы.

Как сообщили в посоль-
стве, в мероприятии приняли 
участие депутаты парламента 
Польши, члены межпарламент-
ской группы дружбы с Азер-
байджаном, члены делегации 
Польши в ПАСЕ и ПА ОБСЕ.

Чрезвычайный и Полномоч-
ный Посол Азербайджана Гасан 
Гасанов проинформировал об 
истории и нынешнем состоя-
нии азербайджано-польских 
связей. Г.Гасанов рассказал о де-
ятельности посольства, направ-
ленной на укрепление отно-
шений между двумя странами. 
За последние пять лет посоль-
ством было издано 35 книг на 
польском языке (по 1000 экзем-
пляров) на различные темы, в 
том числе об армяно-азербайд-

жанском, нагорно-карабахском 
конфликте.

Посол проинформировал о 
том, что в 2012—2015 гг. в рам-
ках проекта «Помним с благо-
дарностью» были возведены 
памятники, барельефы и уста-
новлены мемориальные доски 
лицам, внесшим весомый вклад 
в развитие азербайджано-поль-

ских связей. Отмечалось, что в 
рамках проекта «Мы помним» 
в различных городах Польши 
было открыто 11 мемориаль-
ных досок и памятников.

Затем посол ответил на мно-
гочисленные вопросы депута-
тов.

АЗЕРТАДЖ

В Польше отмечен Новруз байрамы
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В Министерстве труда и социальной 
защиты населения (МТСЗН) Азербайд-
жана состоялось мероприятие по случаю 
одного из самых любимых праздников 
нашего народа — Новруз байрамы.
Как сообщили в отделе по связям с обще-

ственностью министерства, выступивший на 
мероприятии глава ведомства Салим Мусли-
мов подчеркнул, что Новруз — один из празд-
ников, который наш народ сохранил на про-
тяжении столетий. «Опираясь на наши бо-
гатые духовные ценности, праздник Новруз 
устанавливает атмосферу взаимного уваже-
ния, искренности и добрых отношений между 
людьми, вселяет в народ чувства оптимизма 
и надежды на будущее. Общенациональный 
лидер Гейдар Алиев уделял особое внимание 
национальным обычаям и традициям, в том 
числе празднику Новруз. Сегодня в Азер-
байджане под руководством Президента 
Ильхама Алиева успешно проводится поли-
тика по сохранению и развитию националь-
но-культурных ценностей азербайджанского 
народа. Помимо этого, по инициативе первой 
леди Азербайджана, президента Фонда Гей-

дара Алиева, посла доброй воли ЮНЕСКО и 
ИСЕСКО Мехрибан Алиевой Новруз байра-
мы был включен в список нематериального 
культурного наследия ЮНЕСКО, а решением 
Генеральной Ассамблеи ООН 21 марта при-
знан во всем мире как «Международный день 
Новруза», — отметил министр.  

В своем выступлении С.Муслимов так-
же коснулся вопроса социальных пособий и 
компенсаций. «В соответствии с продуман-
ной политикой Президента Ильхама Алиева, 
служащей национальным интересам, эко-
номический потенциал страны целеустрем-
ленно направляется на улучшение качества 
жизни граждан. Так, успешно осуществляется 
концепция согласования благосостояния на-
селения с реформами, реализуемыми в Азер-
байджане под руководством главы государ-
ства в соответствии с требованиями рыноч-
ной экономики. В нынешних условиях, когда 
в мире происходят труднопрогнозируемые 
финансовые и экономические процессы, в на-
шей стране своевременно реализуются все со-
циальные программы, в том числе получают 
дальнейшее развитие меры по усилению со-

циальной защиты населения. Только в январе 
текущего года в области повышения социаль-
ных выплат глава государства подписал более 
20 указов и распоряжений», — добавил глава 
ведомства.

Салим Муслимов также отметил, что во 
исполнение Указа Президента Ильхама Али-
ева «Об усовершенствовании системы оценки 
инвалидности и ограничения возможностей 
здоровья» от 14 сентября 2015 года, для дости-
жения минимизации контактов «гражданин 
— чиновник» и для усиления прозрачности 
при определении первичной инвалидности 
внесены соответствующие коррективы в «По-
ложение о критериях определения инвалид-
ности и ограниченных возможностей здоро-
вья». Постановлением Кабинета Министров 
Азербайджанской Республики от 6 января 
2016 года под №413 утверждено новое Поло-
жение. «Согласно Положению, сроки инва-
лидности лиц с инвалидностью II и III групп, 
установленной до даты утверждения насто-
ящего Положения, и сроки инвалидности, 
которые не завершены до этой даты, продле-
ваются Подсистемой медико-социальной экс-
пертизы и реабилитации (ПМСЭР), создан-
ной в МТСЗН, на пять лет. Кроме того, во ис-
полнение Указа Президента Ильхама Алиева 
от 23 февраля 2015 года «Об усовершенство-
вании системы адресной государственной 
социальной помощи» МТСЗН Азербайджана 
создана Единая электронная подсистема об-
ращений и назначений (ЕЭПОН). Данная си-
стема создана в целях обеспечения широкого 
доступа граждан к оперативным, удобным и 
прозрачным услугам в области социального 
обеспечения, организации деятельности го-
сударственных органов по адресной государ-
ственной социальной помощи в соответствии 
с передовым мировым опытом путем приме-
нения инновационных технологий и усиле-
ния на этой основе социальной защиты мало-
обеспеченных семей», — сказал министр.

Салим Муслимов, поздравив коллектив 
министерства с праздником Новруз, выразил 
им свои наилучшие пожелания. 

АЗЕРТАДЖ

В Минтруда состоялось мероприятие 
по случаю праздника Новруз

18 марта в Колонном зале 
Киевской городской госу-
дарственной администрации 
(КГГА) состоялось меропри-
ятие, посвященное Междуна-
родному празднику Новруз. 
На заднем фоне сцены с изум-
рудными «семени» красовался 
баннер с надписью о празднике 
Весны, а по бокам ее установ-
лены флаги государств — орга-
низаторов праздника — Азер-
байджана, Афганистана, Ирака, 
Казахстана, Кыргызстана, Тад-
жикистана, Турции, Туркмени-
стана, Узбекистана и Украины.

Вначале со сцены каждый из 
послов государств — организа-
торов дипломатического при-
ема на своем языке поздравил 
с праздником Новруз много-

численных гостей. Временный 
поверенный в делах нашей 
страны в Украине Назим Али-
ев на азербайджанском языке 
первым среди своих коллег по 
дипкорпусу поздравил участ-
ников мероприятия с Новру-
зом.  С теплыми приветствия-
ми к собравшимся обратился 
и дуайен дипломатического 
корпуса Украины, посол Бела-
руси Валентин Величко, побла-
годаривший от имени послов 
государств — организаторов 
праздника председателя КГГА, 
мэра Киева Виталия Кличко за 
гостеприимство и прекрасные 
условия для его проведения.

Затем послы с дуайеном и 
почетными гостями обошли 
стенды государств — органи-
заторов мероприятия, причем 

каждый из глав диппредстави-
тельств  встречал посетителей у 
своего стенда теплыми привет-
ствиями.

Одновременно ведущие 

предложили гостям дегуста-
цию национальных блюд стран 
участников праздника.

На нашем стенде, украшен-
ном флагом Азербайджана, 
были представлены нацио-
нальная одежды и музыкаль-
ные инструменты, печатная 
продукция, «хонча», а также 
разнообразные блюда, прохла-
дительные напитки и сладости 
всемирно известной азербайд-
жанской кухни.

В свою очередь в концерт-
ной программе праздничного 
вечера были представлены пес-

ни и танцы государств — орга-
низаторов мероприятия.

Нашу страну в культурной 
программе представлял на-

родный артист Украины, певец 
Гурбан Аббасов и его ансамбль 
«Азербайджан».

В мероприятии приняли 
участие представители дип-
корпуса, аккредитованного в 
Киеве, в том числе азербайд-
жанские дипломаты, Киевской 
ассоциации военных атташе, 
депутаты Верховной Рады, 
представители МИД, Мини-
стерства культуры Украины, 
КГГА, Киева, руководство и 
активисты наших диаспорских 
и молодежных организаций, 
представители деловых кругов, 

культурной и научной элиты 
Украины, местных и зарубеж-
ных СМИ.

АЗЕРТАДЖ

Новруз байрамы — в центре Киева

Просветительская тур-
акция, проходившая 
16—19  марта для учащихся 
IX—XI классов городов и 
районов нашей республики 
под девизом «Узнаем нашу 
страну», завершилась.

Члены трех групп, состоящих 
из  школьников Барды, Агджа-
беди и Мингячевира,  участво-
вавших в тур-акции по маршру-
ту Исмаиллы — Габала — Шеки,   
19 марта  отправились из габа-
линского отеля «Кавказ — Семь 
красавиц» в  районы прожи-
вания.  Участников тур-акции  
провожали районное руковод-
ство и   работники образования.

Выступившие на церемо-
нии  учителя и учащиеся сооб-
щили, что 4-дневная тур-акция 

оставила в их памяти глубокий 
след. Руководительница груп-
пы Фирангиз  Гасанова сказа-
ла: «Экскурсионная программа  
была  чрезвычайно интересной 
и запоминающейся. Приятные 
впечатления от этой поездки 
запомнятся надолго. Во время 
экскурсии  ученики не только 
отдыхали, но и становились 
свидетелями ежедневного раз-
вития  наших регионов».

Учащиеся Гюльшан Маси-
мова и Нурлан Фарзализаде 
высказали свои впечатления 
от поездки в Габалу, Исмаиллы  
и Шеки, совершенной  16—19 
марта, следующим образом: 
«Тур-акция была очень инте-
ресной. Наша родина имеет 
прекрасную природу. Мы озна-
комились с древними истори-

ческими памятниками, погуля-
ли по примечательным местам 
Исмаиллы, Габалы, Шеки. Осо-
бенно глубокое впечатление  
произвели на нас Шекинский 
государственный историко-
архитектурный заповедник и 
Дворец Шекинских ханов, при-
рода Исмаиллинского района,  
современное развитие  древней 
Габалы,  фабрика по производ-
ству фортепиано «Белтманн»,  
Зимне-летний туристический 
комплекс отдыха «Туфандаг».  
Мы расскажем нашим школь-
ным товарищам и друзьям обо 
всем, что здесь увидели, о чем 
узнали. Выражаем призна-
тельность организаторам тур-
акции».

АЗЕРТАДЖ

Знакомство с Габалой, Исмаиллы и Шеки  
оставило глубокий след в памяти учащихся

Каждый приход Новруза, 
приносящего нам изобилие, 
спокойствие и радость сердцам, 
свет нашим домам, прекрасное 
настроение людям, запоминает-
ся различными знаменательны-
ми событиями, разнообразны-
ми мероприятиями. Свой вклад 
в это вносит и ателье «Нахыш»,  
радующее в  последнее время 
женщин своими новшествами. 
19 марта в Port Baku Mall со-
стоялось дефиле ателье «На-
хыш» под названием «Новруз 
нахышы». В нынешнем дефиле 
ателье представило женщинам, 
всегда следящим за новыми ве-
яниями моды, весенне-летнюю 
коллекцию 2016 года. Гостей, 
пришедших посмотреть новую 
коллекцию, оказалось больше 
ожидаемого.

Гостей встретили девушки в  
национальных костюмах.

Перед презентацией дирек-
тор и дизайнер ателье «Нахыш» 
Семра Ахундова сообщила 
журналистам, что в коллекции 

будет представлено 30 костю-
мов. Основная цель заключа-
ется в пропаганде посредством 
моды национальных узоров, 
орнаментов, ценностей Азер-
байджана. В коллекции нашли 
отражение орнаменты, ручная 
работа, являющиеся трендом 
2016 года.  «Коллекция вклю-
чает современную одежду для 
приемов, украшенную нацио-
нальными орнаментами. Ос-
новная идея демонстрации 
заключается в отражении в на-
рядах весенней свежести, ко-
торая приходит с Новрузом, 
радующего глаз разнообразия 
природы. Здесь представлены 
особенности национальных 
костюмов, свойственные всем 
регионам Азербайджана. Каж-
дый костюм, являясь ручной 
работой, изготовлен професси-
ональными мастерами ателье», 
— сказала она.

С.Ахундова подчеркнула, 
что работа над коллекцией про-
должалась около года. На изго-

товление одного костюма руч-
ной работы было затрачено 3—4 
месяца. Она отметила, что в 
предстоящие годы они намере-
ны показать свои работы в Ев-
ропе, чтобы представить стиль 
Азербайджана за рубежом.

Затем  в дефиле, проведен-
ном под девизом «Новруз нахы-
шы», была представлена новая 
коллекция ателье, состоящая 
из утонченных костюмов, от-
личающихся индивидуально-
стью. Костюмы, изготовленные 
в ателье «Нахыш», были укра-
шены неповторимыми орна-
ментами, а гармония цветов 
особенно привлекала внимание 
женщин. Ткани, отличающиеся 
качеством и оригинальностью, 
привезены из Парижа и Ми-
лана, а орнаменты выполнены 
вручную. Такая одежда являет-
ся  лучшим выбором для тех, 
кто хочет выглядеть красиво 
и оригинально, независимо от 
модного тренда.

АЗЕРТАДЖ

«Новруз нахышы» в Баку
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 20 марта в разные годы
О чем писал БР 20 марта. 
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

В  Российском информационно-куль-
турном центре (РИКЦ) в Баку откры-
лась выставка любительской фото-
графии «Весенние сюжеты» по итогам 
одноименного конкурса, сообщили  в 
пресс-службе РИКЦ.

Вот уже восемь лет подряд конкурс про-
водится РИКЦ в Азербайджане накануне 
праздника Новруз. 

На фотовыставке представлены лучшие 
конкурсные работы. Их авторы постарались 
отобразить всю прелесть весенних красок 
природы Азербайджана и народных тради-
ций весенних праздников.

Авторитетное жюри во главе с извест-
ным фотохудожником, членом Объединения  
фотографов Азербайджана Шахином Сарка-
ровым определило победителей. 

В итоге первое место было присуждено 
Виктории Хотеенко, второе — Виктории Ка-
банадзе, третье — Вадиму Исееву.

Руководитель представительства Россо-
трудничества в Азербайджане Валентин Де-
нисов и Шахин Саркаров вручили победите-
лям почетные дипломы и призы.

Затем состоялся концерт, посвященный 
празднику Новруз, на котором выступили 

ансамбль скрипачей музыкальной школы №3 
города Баку, учащийся музыкальной школы 
№12 Эльгюн Азизли, учащиеся музыкальной 
школы имени Бюльбюля Лиза Кизель, Хумай 
Гаджизаде, Марьям Тахирова, Эсмира Ма-
нафова, Рашид Бейбутов и Фаган Гасанли, 
учащиеся музыкальной школы №3 Фидан 
Гобади, Орхан Оруджев, Саадет Мамедова и 
студентка Азербайджанского государствен-
ного университета культуры и искусств Ай-
тадж Шахмаргызы.

Вела концерт студентка Азербайджанско-
го государственного университета культуры 
и искусств Ульвия Гусейнова.

АЗЕРТАДЖ

В Баку наградили победителей конкурса «Весенние сюжеты»

29 марта — 1 апреля в Российском 
информационно-культурном центре 
(РИКЦ) в Баку состоится показ кон-
курсной программы VIII Всероссий-
ского фестиваля авторских короткоме-
тражных фильмов «АРТКИНО». 

Как сообщили в РИКЦ, Русский музей, 
Некоммерческое партнерство «Виртуальный 
Русский музей» и творческое объединение  
«Мир искусства» продолжают традицию 
проведения Всероссийского фестиваля ав-
торских короткометражных фильмов «АРТ-
КИНО» в Мультимедиа кинотеатрах участ-
ников проекта «Русский музей: виртуальный 
филиал».

«АРТКИНО» — один из самых масштаб-
ных в России фестивалей короткометражных 
фильмов, где лучший фильм года  определяет 
не только профессиональное, но и зритель-
ское жюри. 

Идею проведения фестиваля, учрежден-
ного в 2008 году Творческим объединением 
«Мир искусства» совместно с киноклубом 

«АРТКИНО», горячо поддержали классики 
мирового кино Тонино Гуэрра, Кшиштов За-
нусси, Клод Лелюш, Вернер Херцог, Иос Стел-
линг. Фестиваль проводится ежегодно. 

Президент фестиваля — кинорежиссер 
Сергей Тютин. В конкурсной программе уча-
ствуют игровые, документальные, анимаци-
онные, экспериментальные, а с 2010 года — и 
3D/стереофильмы продолжительностью не 
более 30 минут.

Для показа зрителям  лучших работ  VIII 
Всероссийского фестиваля «АРТКИНО» ор-
ганизаторы отобрали  разноплановые корот-
кометражные фильмы, которые тематически 
объединены в 4 программы: «Огонь», «Зем-
ля», «Вода» и «Ветер». 

Вот уже третий год азербайджанские зри-
тели имеют возможность посмотреть и оце-
нить программу кинофестиваля. Как и в пре-
дыдущие годы, показ фестивальных фильмов 
будет проводиться в Российском информа-
ционно-культурном центре в городе Баку 
(адрес: проспект Ходжалы, дом 20). 

АЗЕРТАДЖ

В Баку пройдет фестиваль авторских 
короткометражных фильмов «АРТКИНО»

1926 г.
В настоящее время на Муганских каналах нахо-

дится нач.Азводхоза т.Сеидбейли, который руководит 
всеми работами по ремонту муганских систем. Все 
необходимые материалы, инструменты и продоволь-
ствие срочно посылаются на места работ и никаких 
задержек в этом направлении не встречается. До сих 

пор на Муганских каналах занято 5.000 рабочих, хотя 
с наступлением праздника Ураза число их несколько 
уменьшилось. После праздников будут приложены все 
усилия к доведению числа рабочих до необходимого 
количества.

Можно полагать, что вода будет пущена своевре-
менно, т.е. 24 марта, порукой  этому та интенсивность 
работ, которая наблюдается сейчас на каналах. Нет не-
достатка также и в финансовых ресурсах, хотя одно 
время наблюдались перебои.

Положение работ на Мугани

1931 г.
Гянджа нуждается в трамвае

Гянджа является вторым промышленным центром 
АССР. До сего времени в этом городе нет трамвая. 
Рабочие, живущие в Красном селе (6 километров от 
Гянджи) из-за отсутствия трамвая опаздывают на про-

изводство. Бакинские рабочие должны в этом отноше-
нии помочь молодому гянджинскому пролетариату.

Открыть в колхозах 
детсады и ясли
Наш район — район чалтыка. В этой работе боль-

шей частью применяется женский труд. Необходимо в 
колхозах открыть ясли и детские сады, ибо женщины 
уходя на работы, оставляют детей без надзора.

1948 г.
ШАМХОР. (Наш корр.). Десятки тысяч цыплят цен-

ной породы «Леггорн» выводит ежегодно инкубатор-
но-птицеводческая станция в селении Ленинкенд Шам-

хорского района. Сейчас на станции идет подготовка 
к новому сезону. От колхозных птицеферм поступила 
первая партия яиц — 9.000 штук. Отремонтированы по-
мещения, заготовлено топливо. 20 работников прошли 
курсы переподготовки.

За сезон на станции будет выведено 100 тысяч цыплят.

Инкубаторная станция на селе

1954 г.
Закончили  свою работу  двух-

месячные курсы, организованные 
Министерством сельского хозяй-
ства республики для инженеров и 
механиков, изъявивших желание 
поехать на работу из промыш-
ленности в машинно-тракторные 
станции.

К чтению лекций и организа-
ции практических занятий были 
привлечены преподаватели  По-
литехнического института и спе-
циалисты Управления МТС Ми-
нистерства сельского хозяйства 
республики.

Слушателям  были прочитаны 
лекции на такие темы, как «Тех-
ническая характеристика  особен-
ностей эксплуатации и ухода за 
тракторами и сельхозмашинами», 
«Взаимоотношения  МТС с колхо-
зами», «Организация    узлового ме-
тода ремонта тракторов» и пр.

Учеба инженеров и механиков МТС

1963 г.
Торгово-экономическая политика государств, объ-

единенных  в  ЕЭС   —   «Общем   рынке», вызывает все 
возрастающее возмущение в Иране.  Оно и понятно. С 
1950  по 1959  год  доля  стран   —   членов ЕЭС в иран-
ском импорте выросла с 12 до 35 процентов. Зато доля 
этих государств в экспорте товаров из Ирана за то же 
время сократилась с 38 до 22 процентов. Это привело 
к росту дефицита внешнеторгового баланса Ирана; 
только в торговле с ФРГ он потерял около полумил-
лиарда долларов.

Большой куш кладут западноевропейские моно-
полии за счет искусственно   создаваемой разницы  
между ценами  на  промышленные и сырьевые товары.  
С   1958 по 1961 год   на мировом  рынке цены  на про-
мышленные товары возросли   на 1 процент,  а  цены 
на  сырье упали  на 5 процентов. В «Общем   рынке» 
эта   разница еще  больше.  Не  случайно   иранская 
газета «Седае мардом» писала, что страны — участни-
цы «Общего рынка» продают свои товары отсталым 
странам по той цене, по которой им заблагорассудит-
ся, а покупают там сырье по цене, которую они сами 
назначают. Кроме того,   ЕЭС   произвольно   поднима-
ет   пошлины   на   ввозимые товары  и  добивается  их 
отмены на свой экспорт.

Особенно наглядно колонизаторский характер 
«Общего рынка» проявился в сентябре прошлого 
года, когда иранская  делегация во главе с министром 
Торговли Джаханшахи выезжала в Брюссель на пере-
говоры относительно вступления Ирана в ЕЭС. За-
падноевропейские монополии выдвинули условия, 
которые, по сути дела, лишали Иран экономической 
и политической независимости. В первую очередь 
потребовали отмены таможенных сборов с товаров, 
ввозимых в Иран. Это привело бы к тому, что годовой 
доход Ирана снизился на одну треть, а товары «Обще-
го рынка» получили бы полную свободу в Иране. По 
словам печати, «таможенное разоружение» — главное 
условие, которое предлагается Ирану при обсуждении 
его отношений с ЕЭС. Как отмечает «Техране эконо-
мист», снижение пошлин может привести к гибели 

иранской национальной промышленности, ибо ее то-
вары не выдержат иностранной конкуренции.

Другим условием вступления Ирана в «Общий ры-
нок» является ограничение торговли Ирана со стра-
нами, не входящими в него, в частности с социали-
стическими государствами. Но ограничение рынка 
и ориентация исключительно на державы, которые в 
настоящее время ввозят в Иран в шесть раз больше, 
чем вывозят, без перспективы сбалансировать этот 
товарооборот, — не в интересах Ирана.

Европейское экономическое сообщество стремит-
ся использовать Иран как рынок   сбыта своих товаров 
и поставщика дешевого сырья. Поэтому оно требует 
от своих участников, чтобы каждый из них выпускал 
лишь те товары, в производстве которых имеется 
большой опыт. Это означает, как писала газета «Седае 
мардом», что «Общий рынок» преследует цель про-
давать слаборазвитым странам промышленную про-
дукцию по высоким ценам, а покупать у них сырье по 
низким.

Недавно иранцы получили возможность еще раз 
убедиться в колонизаторской сущности ЕЭС. С 1 ян-
варя 1963 года вступило в силу решение о повышении 
на 5—10 процентов пошлин на ввозимые в страны 
«Общего рынка» из Ирана сухофрукты. На 10 про-
центов повышены также пошлины на иранские ков-
ры, поступающие в Западную Германию. Поскольку 
сухофрукты и ковры являются основными статьями 
иранского экспорта, то это решение вызвало в Иране 
бурное   негодование.

Общественность все чаще высказывается за разви-
тие торговли с социалистическими странами, и в пер-
вую очередь с Советским Союзом. Премьер-министр 
Алям заявил, что его правительство оптимистично 
настроено в отношении развития «связей с Совет-
ским Союзом и особенно расширения экономическо-
го и технического сотрудничества».

Иранцы все лучше осознают, что единственным 
путем для страны, который может избавить ее от ко-
лонизаторской хватки «Общего рынка», является все-
мерное расширение равноправных и взаимовыгодных 
торговых и экономических связей с СССР и другими 
социалистическими странами.

А.ПАВЛОВ

Иран  и «Общий рынок»

1976 г.
Образ великого азербайджанского поэта и мыс-

лителя Низами воскрешен в новом спектакле «Меч 
и перо» Академического драматического театра име-
ни М.Азизбекова, премьера которого состоялась  
18 марта. В основу этого сценического произведения 
лег одноименный роман выдающегося азербайджан-
ского писателя М.С.Ордубады. Пьесу по мотивам по-
пулярной книги написал главный режиссер театра, 
народный артист Азербайджанской ССР Тофик Кязи-
мов, поставивший спектакль.

— В романе М.С.Ордубады, — сказал он, — в пол-
ный голос звучит тема высокого гуманизма поэзии 
Низами, цельности его личности. Именно это звуча-
ние книги мы стремились донести в нашем спектакле, 
пронизанном идеями патриотизма, любви к родине, 
народу. Для нас было важным, чтобы Низами пред-
стал на сцене без хрестоматийного глянца — нашим 
современником, полнокровным, живым человеком.

В работе над новой постановкой приняли участие 

ведущие артисты театра. Образ Низами создал Фуад 
Поладов. Спектакль оформил художник Фуад Кафа-
ров, музыка композитора Октая Кязимова.

Сквозь даль веков
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Спорт

Подготовил Мурад МАМЕДОВ на основе материалов Sportbox.az

— Итак, актуальны ли сегодня слова 
Колины?

— Безусловно. И всегда будут таковыми, 
покуда решение принимает живой человек, 
а не машина.

— Работа отечественных судей вызы-
вает в последнее время массу нареканий. 
Хотелось бы узнать ваше мнение на этот 
счет.

—  Разумеется, я внимательно слежу за 
происходящим. И обратил внимание, что 
недовольство выражают проигравшие клу-
бы. Это обычное явление, когда человек 
ищет причину ошибки не в себе, а в ком-
то еще. Примерно то же самое вы увидите 
в боксе, волейболе или другом виде спорта. 

Если говорить об уровне азербайджан-
ских футбольных арбитров, то он достаточ-
но высок. Сегодня мы имеем возможность 
наблюдать за играми ведущих клубов мира, 
которые обслуживают сильнейшие судьи. 
Ну мы же видим, что ошибки, в том числе и 
грубейшие, допускают и они.

Я не говорю, хорошо это или плохо. 
Просто болельщики и журналисты подчас 
критикуют наших судей и ставят в пример 
зарубежных арбитров, которые совершают 
точно такие же ошибки. 

Да, наши арбитры допускают оплошно-
сти. Но большинство из них молоды. Они 
только набираются опыта. Им нужно ана-
лизировать свои действия после каждой 
игры, усиленно работать для повышения 
уровня и устранения недостатков.

— Одним словом, судейские ляпы в 
Topaz Премьер-лиге и, скажем, в итальян-
ской Серии А не сильно разнятся друг с 
другом?

— (смеется) Если вы не против, я не от-
вечу на этот вопрос. Просто посмотрите на 
досуге обзор немецкой Бундеслиги, испан-
ской Ла-лиги или английской Премьер-ли-
ги. Как говорится, лучше один раз увидеть, 
чем сто раз услышать.  

— Тем не менее создается впечатление, 
что по сравнению с предыдущими сезона-
ми уровень нашего судейства снизился, а 
ошибок стало больше.

— Не согласен с мнением, что брака в ра-
боте рефери стало больше. Ошибки есть, но 
их никак не больше, чем раньше. 

Все дело в том, что сегодня каждый матч 

чемпионата или Кубка Азербайджана об-
суждается на ТВ, проводится самый деталь-
ный анализ. И если есть спорный эпизод 
или неверное решение арбитра, то их по-
долгу обсуждают. Поэтому и создается впе-
чатление, что уровень судейства в нашей 
стране снизился. Повторяю, это неверное 
мнение, уровень отечественных судей до-
вольно-таки высок. Среди них много мо-
лодых ребят, которые делают первые шаги, 
учатся этому непростому ремеслу. Кто-то 
схватывает быстрее, кто-то — чуть медлен-
нее. Обычный рабочий процесс.

Понимаете, я не против, когда судейские 
ошибки обсуждаются в местных СМИ. Но 
неверно говорить, что подобного не проис-
ходит в чемпионатах других стран. Это ведь 
не соответствует действительности. Ошиб-
ки там точно такие же, если не хуже. 

— Не за горами финиш сезона 2015/2016 
годов. Что пожелаете отечественным ре-
фери?

— Это последний этап сезона, решаю-
щий, и цена любой ошибки здесь возраста-
ет в разы. Желаю нашим судьям не рассла-
бляться и быть повнимательнее в концовке 
первенства. 

— Вы также являетесь координатором 
АФФА по футзалу. Не могу не узнать ва-
шего мнения о предстоящих матчах плей-
офф Чемпионата мира между сборными 
Азербайджана и Голландии. 

— Как вы знаете, наша сборная прове-
ла в Баку учебно-тренировочные сборы, в 
которых приняли участие  17 футзалистов. 
Перед поездкой трое из них будут исключе-
ны из списка. Вместе с техническим персо-
налом в Голландию поедет 21 человек. 

— Как проходила подготовка к первой 
встрече?

— Сборная Азербайджана занималась 
дважды в день в спорткомплексе «АБУ Аре-
на». Среди прочего она провела пару това-
рищеских встреч с командой, сформирован-
ной из игроков клубов чемпионата.

В общем и целом, уровнем подготовки 
ребят все остались довольны. Особенно 
радует, что в составе нет травмирован-
ных футзалистов.

— Наверное, вы согласитесь, что сбор-
ная Голландии проходимый соперник?

— Многие говорят, что «оранжевые» 

— это легкий соперник. Но на чемпиона-
тах Европы и мира эта команда накопила 
бесценный опыт. Думаю, что проведение 
первой игры в Голландии дает преимуще-
ство сопернику. Конечно, я не хочу сказать, 
что соперник победит дома, ведь опытные 
игроки есть и в нашей команде. Мы наме-
рены добиться благоприятного результата 
в гостях.

 — Недавно наша сборная приняла 
участие в финальном этапе чемпионата 
Европы. Какую пользу принесет это перед 
играми с Голландией?

— Считаю, что на чемпионате Европы 
наша сборная выступила отнюдь не слабо. 
Главный плюс в том, что в составе не про-
изошло изменений. Будут играть те же «чет-
верки». Они достаточно опытны, наиграны. 
Думаю, что если удастся избежать травм, то 
наша команда добьется успеха в Голландии.

 — Клубы в чемпионате нашей страны 
по футзалу не очень сильны. Влияет ли 
это на сборную?

— Нельзя сказать, что наши клубы сла-
бы. Конечно, есть и аутсайдеры. Но ведь мы 
смотрим матчи чемпионата, где идет тех-
ничная, скоростная игра. 

 — Планируется ли провести в стране 
учебно-тренировочные сборы после мат-
чей плей-офф?

— В данный момент все наше внимание 
сконцентрировано на играх с Голландией. 
Проведение сборов будет зависеть от ре-
зультатов плей-офф. Если наша команда по-
падет на мундиаль в Колумбию, то, конечно 
же, будут проведены сборы, товарищеские 
матчи. У нас впервые есть прекрасный шанс 
попасть на Чемпионат мира. После плей-
офф до финального этапа времени будет не 
очень много. Все это будет учтено.

Асим Худиев: «Все наше внимание 
сконцентрировано на играх с Голландией» 

«Не стоит воспринимать арбитра как некое безупречное существо, — сказал в нача-
ле 2000-х лучший рефери того времени, легендарный итальянец Джан Луиджи Колина. 
— Человеку свойственно ошибаться, говорим мы, когда дело касается повара, шофера, 
маляра или дантиста. Так с чего вы решили, что футбольный судья застрахован от 
неудачи? Пока за правилами в игре будет следить человек, ошибки неизбежны.  Это дан-
ность,  которую не стоит принимать в штыки. Не спорю, неверное решение арбитра 
способно перевернуть все с ног на голову, отобрав победу у одной стороны и подарив ее 
противоположной. Но что поделать? В футболе, как и в жизни, за порядком следит че-
ловек. А человек, увы, не идеален».
На дворе — март 2016 года. Актуальны ли слова Колины сегодня? Своим мнением на 
этот счет с рядом отечественных изданий поделился бывший рефери ФИФА, а ныне 
координатор АФФА  по футзалу  Асим Худиев.  

В полуфинале 
«Кубка Новруза»

В Бишкеке (Кыргызстан), 
где в эти дни проходит меж-
дународный баскетбольный 
турнир «Кубок Новруза»,  
состоялись матчи третьего 
тура.

В отчетной игре сборная 
Азербайджана встречалась 
с местным клубом «Барс» и 
одолела хозяев площадки с 
крупным  счетом —  85:54.

Отметим, что эта победа 
гарантировала «милли» вы-
ход в полуфинал.

Троевластие 
после 4 туров

В Баку в эти дни прохо-
дит чемпионат Азербайджа-
на по шахматам.

Позади уже 4 тура, после 
которых в соревнованиях у 
мужчин установилось тро-
евластие. Так, по 3,5 очка на-
брали сразу 3 шахматиста — 
Васиф Дурарбейли, Эльтадж 
Сафарли и Бахруз Рзаев.

А вот в женском зачете 
единоличным лидером яв-
ляется Нармин Кязимова, у 
которой также  3,5 балла.

Еще одна 
путевка в Рио

Как известно, в Дубае 
(Объединенные Арабские 
Эмираты ) в эти дни прохо-
дит традиционный турнир 
по атлетике среди паралим-
пийцев — «Фазза».

Во второй день соревно-
ваний представительница 
сборной Азербайджана Еле-
на Чебану выиграла золотую 
медаль в беге на дистанции 
400 метров (58,18 секунды) 
и завоевала путевку на Па-
ралимпиаду 2016 года в Рио-
де-Жанейро (Бразилия).

Напомним, что днем ра-
нее Чебану выиграла золо-
тую медаль на дистанции 
100 метров.

Вратарь молодежной сборной 
Азербайджана (U-21) по фут-
болу  Шахруддин Магомеда-
лиев высказал мнение о пред-
стоящем матче отборочного 
этапа чемпионата Евро-
пы-2017 против сверстников 
из России. Разумеется, вспом-
нил кипер и первую встречу с 
этим соперником в Баку.

— На днях был обнародо-
ван состав U-21 на предстоя-
щую игру с Россией. Увидели 
для себя неожиданные имена?

— Разумеется, я видел со-
став. По-моему, в него попали 
все сильнейшие на сегодняш-
ний день игроки.

— В заявке всего два леги-
онера. Как считаете, стоит ли 
привлекать больше игроков, 
выступающих за границей?

— Зависит от того, как вы-
ступает спортсмен в сборной. 
Если отдает всего себя коман-
де, то ничего плохого в этом не 
вижу. Думаю, это хорошо, когда 
азербайджанские футболисты  
выступают за рубежом.

— Впереди встреча с Росси-
ей, которую в Баку вам удалось 

неожиданно крупно обыграть 
(3:0). 

— Хорошо помню первую 
игру. В Баку мы, в отличие от 
соперника, по максимуму вос-
пользовались своими момента-
ми. Предстоящая встреча обе-
щает быть очень тяжелой, так 
как им захочется отыграться за 
предыдущее поражение.

— По-вашему, в чем будет 

преимущество нашей сбор-
ной? 

— Честно говоря, не думал 
об этом. Самое главное сейчас, 
чтобы боролись до самого кон-
ца.

— Считаете реальным обы-
грать россиян на их поле?

—  Да, нам это по силам.
— В таком случае, есть ли у 

азербайджанской молодежки 

шансы на выход из группы?
— Это будет очень сложно 

сделать. Как минимум, мы долж-
ны взять 9 очков в оставшихся 
трех играх против России, Фа-
рерских остров и Финляндии.

Напомним, что матч с рос-
сиянами состоится 24 марта в 
Ростове-на-Дону, на стадионе 
«Олимп». Главный тренер Яшар 
Вагабзаде пригласил на эту игру 
следующих футболистов:

Эльшан Абдуллаев, Рахиль 
Мамедов, Фахмин Мурадбейли 
(все — «Нефтчи»), Шахруддин 
Магомедалиев, Азер Салахлы 
(оба — «Карабах»), Эльвин Джа-
малов, Эхтирам Шахвердиев, 
Бахлул Мустафазаде (все — «Га-
бала»), Вугар Мустафаев, Адиль 
Нагиев, Садиг Гулиев (все — 
«Зиря»), Турал Гумбатов, Руслан 
Насирли, Кямал Мирзоев (все 
— «АЗАЛ»), Эльнур Джафаров, 
Кямран Абдуллазаде (оба — «Ха-
зар-Лянкяран»), Аббас Гусейнов 
(«Интер»), Рашад Азизли («Ре-
ван»), Будаг Насиров («Кяпаз»), 
Тарлан Ахмедли («Сумгайыт»), 
Дмитрий Нагиев («Днепр», Укра-
ина) и Илтер Ташкин («Нойш-
трелиц», Германия).

Главный тренер фут-
больного клуба «Пари 
Сен-Жермен» Лоран Блан 
высказал мнение по поводу 
соперника своей команды 
в ¼ Лиги чемпионов УЕФА 
— английского «Манчестер 
Сити».

«Многие поздравляют меня, 
считая, что жребий был благо-
склонен к «ПСЖ», — заявил 
наставник. — Однако я считаю 

иначе. «Ман Сити» — опас-
ный соперник. Он является 
одной из богатейших команд 
мира, цвета которой защи-
щают великолепные мастера. 
Это  — амбициозный коллек-
тив, который всерьез нацелен 
на титул. Одним словом, нас 
ждет нелегкое двухраундовое 
противостояние. Судьба путев-
ки в полуфинал будет зависеть 
от того, как выступят лидеры 
обеих команд». 

Бывший игрок сборной 
Азербайджана по футзалу  
бразилец Тьяго поделился 
мнением относительно 
предстоящих матчей «мил-
ли» в плей-офф против 
Голландии за выход в 
финальную стадию Чемпи-
оната мира-2016.

«Посмотрел на выступление 
сборной Азербайджана на не-
давнем Евро. Команда действи-

тельно проявила себя очень хо-
рошо. После такого выступле-
ния можно ожидать успешного 
результата и в матчах с голланд-
цами, — заявил Тьяго. — Факт, 
что азербайджанская сборная 
является сегодня одной из луч-
ших в Европе. Поэтому, как мне 
кажется, она выиграет у «оран-
жевых» и на выезде, и дома. 
Желаю успехов команде и верю, 
что они отправятся в Колум-
бию, где пройдет мундиаль».

Сборная Азербайджана по 
дзюдо примет участие в ро-
зыгрыше Гран-при, кото-
рый пройдет 25—27 марта 
в Тбилиси (Грузия).

Как стало известно, в муж-
ском зачете нашу страну на 
Гран-при представят  Орхан 
Сафаров, Ильгар Мушкиев (оба 
— 60 кг), Ниджат Шихализаде, 
Тарлан Керимов (оба — 66 кг), 
Рустам Оруджев (73 кг), Абдул-

хагг Расуллу, Рустам Алимли 
(оба — 81 кг), Мамедали Мех-
тиев, Рамин Гурбанов (оба — 90 
кг), Эльмар Гасымов, Эльхан 
Мамедов (оба — 100 кг) и Ушан-
ги Кокаури в весовой категории 
свыше 100 кг.

В женском зачете на татами 
выйдет Аиша Гурбанлы (48 кг).

Добавим, что всего в со-
ревновании, имеющем рейтин-
говый характер, заявлены 455 
спортсменов из 73 стран мира.  Шахруддин Магомедалиев: 

«Предстоящая встреча обещает быть очень тяжелой» 
Лоран Блан: «Ман Сити» — 
опасный соперник» 

Тьяго: «Азербайджан 
обыграет «оранжевых»

Состав на Гран-при



Совет Безопасности ООН 
осудил серию пусков бал-
листических ракет КНДР, 
назвав действия Пхеньяна 
недопустимыми, а также 
представляющими угрозу 
для региональной и между-
народной безопасности. В 
своем заявлении члены СБ 
потребовали от североко-
рейского руководства воз-
держаться от дальнейших 
действий, нарушающих ре-
золюции Совбеза, а также 
договорились «вниматель-
но следить за ситуацией 
и действовать сообразно 
обстоятельствам».

«Члены Совета Безопас-
ности решительно осудили и 
выразили серьезную озабочен-
ность пусками баллистических 
ракет, осуществленными КНДР 
18 и 10 марта. Члены Совета 
Безопасности подчеркнули, что 
все эти запуски недопустимы, 
являются явным нарушением 
резолюций СБ и представля-
ют угрозу для региональной и 
международной безопасности», 
— говорится в документе, рас-
пространенном по итогам за-
крытого совещания Совета.

Совбез потребовал от севе-
рокорейских властей воздер-
жаться от подобных действий 
в будущем и «полностью сле-

довать своим обязательствам в 
рамках резолюций». Члены Со-
вета также призвали все страны 
«удвоить усилия» по выполне-
нию введенных в отношении 
Пхеньяна санкций, призванных 
убедить власти страны отка-
заться от ракетной и ядерной 
программ, а также вернуться 
за стол переговоров по дену-
клеаризации Корейского полу-
острова.

7 февраля власти КНДР за-
явили о том, что был произве-
ден запуск ракеты-носителя со 
спутником. 6 января Пхеньян 
провел четвертое за 10 лет под-
земное ядерное испытание. 
В КНДР утверждают, что оно 
было осуществлено в целях са-
мообороны в ответ на враждеб-
ную политику США, а запуск 
спутника — в интересах иссле-
дования космоса в мирных це-
лях. СБ ООН признал действия 
Пхеньяна нарушением своих 
резолюций и 2 марта суще-
ственно ужесточил санкции в 
отношении страны.

В частности, был введен за-
прет на экспорт из КНДР угля, 
железной руды и других мине-
ралов, а также эмбарго на по-
ставки в страну авиационного 
и ракетного топлива. В соот-
ветствии с резолюцией также 
введены санкции против бан-
ковского сектора, ужесточена 

проверка грузов, следующих в 
КНДР и из страны, и расшире-
ны адресные меры против лиц 
и организаций, имеющих от-
ношение к ядерной и ракетной 
программам Пхеньяна.

В ответ власти КНДР  
10 марта запустили две балли-
стические ракеты малой даль-
ности в сторону Японского 
моря. В четверг Пхеньян осу-
ществил в том же направле-

нии пуски еще двух ракет уже 
средней дальности. Обостре-
нию ситуации в регионе спо-
собствуют масштабные учения 
США и Южной Кореи, в кото-
рых участвуют около 300 тыс. 
военнослужащих. На этой не-
деле северокорейские власти 
попросили созвать отдельное 
заседание Совбеза ООН в свя-
зи с маневрами, однако этот за-
прос был проигнорирован.
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Арест в Бельгии исламиста 
Салаха Абдеслама, который 
подозревается в причаст-
ности к организации  
терактов 13 ноября 2015 
года в Париже, стал «мощ-
ным ударом» по терро-
ристическому подполью 
группировки «Исламское 
государство Ирака и Ле-
ванта» в Европе. Такое мне-
ние высказал глава МВД 
Франции Бернар Казнев.

«Речь идет о мощном уда-
ре, нанесенном по организации 
ИГИЛ в Европе. Операции, про-
веденные на этой неделе, позво-
лили нейтрализовать целый ряд 
лиц, которые явно представляли 
крайнюю опасность и были на-
строены совершенно решитель-
но», — сказал он по итогам чрез-
вычайного заседания Совета 
обороны в Елисейском дворце.

«Салах Абдеслам должен 
будет ответить за свои дей-
ствия перед французским 
правосудием», — подчеркнул 
Бернар Казнев.

Серия террористических 
атак, ответственность за кото-
рые взяли на себя радикальные 
исламисты, произошла в Па-

риже и столичном пригороде 
Сен-Дени 13 ноября 2015 года. 
У стадиона «Стад де Франс», 
где проходил футбольный матч 

между сборными Франции и 
Германии, прогремели взрывы 
— трое смертников подорвали 
пояса со взрывчаткой. Почти 
одновременно вооруженные 
атаки также были совершены 
возле оживленных заведений на 
бульварах Шарон и Вольтер, на 
улице Фонтен-о-Руа и на улице 
Алибер.

После этого террористы во-
рвались в расположенный в том 
же районе концертный зал «Ба-
таклан», захватили заложников 
и вскоре были ликвидированы 
в ходе штурма, который провел 
спецназ полиции. В результате 
нападений террористов в об-
щей сложности погибли 130 че-
ловек, еще около 350 получили 
ранения.

После случившегося во 
Франции был введен режим 
чрезвычайного положения — 
сперва на 12 дней, затем на три 
месяца. В феврале нынешнего 
года особое положение было 
продлено по решению парла-
мента еще на три месяца — на 
этот раз до мая.

Глава МВД Франции: 
«Арест Салаха Абдеслама стал мощным 
ударом по террористам ИГИЛ в Европе» 

СМИ: «Один 
человек задержан 
в связи с терактом 
в Стамбуле» 

Полиция Стамбула задержа-
ла одного человека по подозре-
нию в причастности к теракту 
на проспекте Истикляль. Об 
этом сообщил телеканал NTV 
со ссылкой на источники в пра-
воохранительных органах.

Канал не называет имя за-
держанного в связи с тем, что 
в стране действует временный 
запрет для СМИ на разглаше-
ние некоторых подробностей 
расследования произошедше-
го. Между тем генпрокуратура 
города назначила пятерых про-
куроров отдела по борьбе с тер-
роризмом, которые будут вести 
следствие. 

Взрыв прогремел возле по-
лицейского участка и торгового 
центра на пешеходном проспек-
те Истикляль в центре Стам-
була. Бомбу привел в действие 
террорист-смертник. Министр 
здравоохранения Турции Мех-
мет Муэззиноглу заявил, что 
среди пострадавших при взрыве 
в Стамбуле 12 иностранцев. «Че-
тыре человека погибли (за ис-
ключением самого смертника). 
36 человек пострадали, семь из 
них в тяжелом состоянии. 12 ра-
неных — это иностранные граж-
дане», — сказал он.

Телеканал NTV сообщил, 
что среди пострадавших могут 
быть граждане Израиля, Ира-
на и ФРГ, а также семилетний 
ребенок, который тоже может 
быть иностранцем. Агентство 
Reuters сообщило, что израиль-
ские власти подтвердили факт 
ранения своих граждан в Стам-
буле.

СМИ: 
«Аль-Каида» 
взяла на себя 
ответственность 
за обстрел 
газового 
предприятия 
в Алжире»

Боевики террористической 
группировки «Аль-Каида в 
странах исламского Магриба» 
взяли на себя ответственность 
за обстрел газового предпри-
ятия «Ин-Салах» норвежской 
компании Statoil на юге Алжи-
ра. Об этом сообщило агентство 
Reuters.

В заявлении, направленном 
правительству Алжира и запад-
ным нефтегазовым компаниям, 
террористы угрожают новыми 
атаками, отмечает агентство.

В пятницу Statoil распро-
странила сообщение о том, 
что около 6 утра по местному 
времени газовое предприятие 
«Ин-Салах» на месторождении 
«Крешба» в пустыне Сахара 
было «обстреляно боеприпа-
сами с взрывчатыми вещества-
ми с дальнего расстояния». По 
информации правоохрани-
тельных органов, нападавшие 
выпустили в сторону газового 
объекта самодельные ракеты. В 
результате нападения никто не 
пострадал.

«Аль-Каида» — междуна-
родная террористическая ор-
ганизация. На ее счету — пла-
нирование и осуществление 
целого ряда террористических 
актов на территории разных 
стран. Самым крупным явля-
ется теракт в США 11 сентября 
2001 года, когда погибли более 
трех тысяч человек.

СБ ООН осудил пуски ракет КНДР, усмотрев 
в них угрозу международной безопасности

В результате операции в 
Брюсселе задержаны пять 
подозреваемых в причаст-
ности к терактам в Париже, 
включая Салаха Абдес-
лама. Об этом сообщила 
федеральная прокуратура 
Бельгии.

«В Брюсселе были проведены 
три силовые операции: две  — в 
коммуне Моленбек, одна — в 
Жетте. Арестованы в общей 
сложности пять человек, двое из 
них, в том числе Салах Абдеслам, 
получили легкие ранения», — со-
общил представитель прокура-
туры.

«Мы выражаем глубокую 
благодарность нашей полиции 
и спецслужбам и празднуем эту 
серьезную победу над террориз-
мом», — заявил премьер Бель-
гии Шарль Мишель на пресс-
конференции с президентом 
Франции Франсуа Олландом.

«Мы с президентом Франсуа 
Олландом провели телефонный 
разговор с президентом США Ба-
раком Обамой, который поздра-
вил Францию и Бельгию и наши 
силы правопорядка с этим успе-
хом», — сказал Мишель.

Участников парижских  
терактов, произошедших 13 ноя-
бря прошлого года, гораздо боль-
ше, чем полагали ранее спецслуж-
бы, отметил Франсуа Олланд.

«Это очень широкая и распро-
странившаяся на много стран пре-
ступная сеть. Нам следует выявить 
и задержать всех тех, кто организо-
вал теракты или содействовал им», 
— сказал президент Франции.

В свою очередь, премьер-ми-
нистр Франции Манюэль Вальс 
приветствовал успешное сотруд-
ничество своей страны с Бельгией 
в сфере борьбы с терроризмом. 

Заявление в связи с полицейской 
операцией в Брюсселе Вальс опу-
бликовал в сети Twitter.

«Я приветствую тот большой 
успех, которого добились службы 
безопасности Бельгии, а также тот 
уровень, на котором находится 
франко-бельгийское сотрудниче-
ство в сфере борьбы с террориз-
мом», — заявил премьер-министр 
Манюэль Вальс.

Сам Салах Абдеслам был ра-
нен в ногу в ходе своего ареста. Он 
прооперирован в больнице Сен-
Пьер Брюсселя и находится под 
усиленной охраной антитеррори-
стических сил.

Салах Абдеслам является бра-
том одного из парижских смертни-
ков — Брахима Абдеслама. Они оба 
проживали в Моленбеке, имели 
французское гражданство и вхо-
дили в бельгийскую террористи-
ческую ячейку. Оба они ездили в 
Сирию для участия в боевых дей-
ствиях на стороне экстремистов. 
После терактов в Париже 13 но-
ября Абдеслам на машине своих 
двух друзей вернулся в Брюссель, 
при этом их, по меньшей мере, 
дважды проверяла полиция, но не 
нашла в этой компании ничего по-
дозрительного. После этого стра-
жи порядка на несколько месяцев 
потеряли его след и даже считали, 
что Абдеслам покинул Бельгию и 
находится в Сирии.

По информации бельгийских 
телеканалов, полиция смогла 
вновь взять след Салаха Абдеслама 
после похорон Брахима Абдесла-
ма, которые состоялись в Брюсселе 
на этой неделе, после того как тело 
смертника было передано фран-
цузскими правоохранительными 
органами его семье после завер-
шения всех следственных дей-
ствий.

Пять подозреваемых в терактах 
в Париже арестованы в Брюсселе 

Вице-президентом информационной 
безопасности американской компании 
Apple назначен Джордж Статакопулос, 
ранее работавший на схожих постах в 
корпорациях Amazon и Microsoft. Об этом 
сообщило информационное агентство 
Reuters.

По его данным, в Apple и сам Стата-
копулос не подтверждают пока эти сведе-
ния. Последний приступил к исполнению 
новых обязанностей «неделю назад».

Reuters считает назначение показатель-
ным с точки зрения скандального спора 

федеральных властей и Apple по вопросу 
взлома смартфона iPhone, принадлежав-
шего террористу из Сан-Бернардино (штат 
Калифорния).

Суд в Калифорнии требует от Apple 
предоставить ФБР программное обеспе-
чение, которое позволит получить доступ 
к информации, хранящейся на iPhone 
террориста Саида Фарука, который вместе с 
женой 2 декабря прошлого года участвовал 
в нападении на центр помощи инвалидам 
в городе Сан-Бернардино. В результате 14 че-
ловек погибли, 21 — получил ранения. Оба 

преступника были ликвидированы.
Власти безуспешно пытаются считать 

информацию со смартфона. Для Apple 
кодирование данных на ее устройствах 
является стандартной практикой, многие 
из них защищены паролем. Если набрать 
его неверно несколько раз, вся инфор-
мация удаляется. Глава компании Тим 
Кук ранее заявил, что будет оспаривать 
требование ФБР.

Apple поддержали около 20 техноло-
гичных компаний, включая Twitter, eBay и 
AT&T, Microsoft, Google и Facebook.

СМИ: «Глава информационной безопасности 
Amazon перешел в компанию Apple»

Число заболевших гриппом 
жителей Мексики возросло 
до 7,23 тыс. человек, зареги-
стрировано 277 летальных 
исходов. Об этом сообщило 
главное Управление эпи-
демиологии Министерства 
здравоохранения этой лати-
ноамериканской страны.

Значительная часть случаев 
заражения — 42,3% — прихо-
дится всего на пять регионов: 
Мехико, а также штаты Мехи-
ко, Халиско, Тласкала и Пуэбла. 
По данным властей, наиболь-
шее число заболевших выявле-
но среди детей младше четырех 

лет, представителей возрастных 
групп 30-34 лет и старше 65 лет.

На фоне заметного роста 
заболеваемости власти актив-
но проводят информационно-
разъяснительную кампанию, 
призывая население проходить 
вакцинацию и соблюдать повы-
шенные меры предосторожно-
сти. Гражданам было рекомен-
довано немедленно обращаться 
за врачебной помощью при на-
личии симптомов, указывающих 
на грипп. Власти заверяют, что 
медицинские учреждения стра-
ны располагают всеми необходи-
мыми препаратами для лечения 
этого заболевания.

В Мексике 277 человек 
скончались от гриппа 

Три человека погибли в ре-
зультате сильного взрыва, 
прогремевшего в одном 
из новых жилых районов 
вьетнамской столицы. Не-
сколько человек получили 
ранения.

По версии представителей 
правоохранительных органов, 

причиной произошедшего мог-
ла стать детонация газового 
баллона, используемого при 
сварочных работах.

На месте взрыва образова-
лась воронка радиусом 2 метра 
и глубиной около метра. Взрыв-
ной волной выбило стекла в 
расположенных поблизости 
частных домах.

Три человека погибли в результате 
взрыва в жилом районе Ханоя


